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Руководство по эксплуатации и 
техническому обслуживанию 

ВНИМАНИЕ! 

Перед  использованием инструмента прочтите и поймите данную 
инструкцию. Соблюдайте правила безопасности. Держите данную 

инструкцию вблизи с инструментом.
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1. Инструкция по безопасности

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТЯЖКИХ ТЕЛЕСНЫХ ПОВРЕЖДЕНИЙ И МАТЕРИАЛЬНОГО 
УЩЕРБА 

перед использованием инструмента внимательно прочитайте и уясните 
приведенные ниже требования "Инструкции по безопасности", 

НЕСОБЛЮДЕНИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЙ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СМЕРТИ ИЛИ 
СЕРЬЕЗНОЙ ТРАВМЕ. 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ 

ИНСТРУМЕНТА 

РАБОТАТЬ В ЗАЩИТНЫХ ОЧКАХ 
Во время работы с инструментом существует опасность повреждения 
глаз. Во время выхода отработанного воздуха грязь (пыль, опилки и т.п.) 
может попасть в глаза, или крепеж, отскочивший от поверхности, может 
нанести вред/покалечить глаза. Поэтому, во время работы, всегда носите 
защитные очки. Работодатель и работник должны быть уверенны, что очки 
одеты. Защита для глаз должна соответствовать ГОСТ 12.4.011-89 
«Средства защиты работающих», которая обеспечивает защиту, как с 
профильной части, так и с фронтальной. Работодатель обязан обеспечить 
всех работающих средствами защиты глаз (защитными очками). 

РАБОТАТЬ В ЗАЩИТНЫХ НАУШНИКАХ 
Защита органов слуха должна использоваться в случаях, когда рабочая 
обстановка создает шум, превышающий максимально допустимый уровень, 
во избежание их повреждения. Работодатель должен быть уверен, что его 
сотрудник, а также другие люди, находящиеся в зоне повышенного уровня 
шума, имеют и используют защитные средства органов слуха во время 
работы. 

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ДРУГИЕ ГАЗЫ, КРОМЕ ВОЗДУХА 
Данный инструмент спроектирован для работы только на сжатом воздухе. 
Не подключайте инструмент к источникам, в которых давление сжатого 
воздуха превышает максимально допустимое для данного инструмента. Не 
подключайте инструмент к источникам, наполненным воспламеняемыми 
газами (кислород, ацетилен, и т.д.), существует опасность воспламенения и 
взрыва. 



3 

РАБОТАЙТЕ НА МИНИМАЛЬНОМ ТРЕБУЕМОМ ДАВЛЕНИИ 
Данный инструмент спроектирован для работы на давлении сжатого 
воздуха от 0,5 МПа до 0,8 МПа (5-8 бар). Давление должно выставляться 
согласно типу работ и используемому крепежу. Запрещается использовать 
инструмент при давлении сжатого воздуха более 0,8 МПа (8 бар). Никогда 
не подключайте инструмент к источнику с давлением сжатого воздуха 1,4 
МПа (14 бар.), это может вызвать взрыв и нанести тяжкий вред здоровью 
или даже смерть. 

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ИНСТРУМЕНТ РЯДОМ С ВЗРЫВООПАСНЫМИ И 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЕМЫМИ ВЕЩЕСТВАМИ 
Запрещается использовать  инструмент рядом с взрывоопасными и 
легковоспламеняемыми веществами (растворитель, бензин и т.п.). 
Существует опасность затягивания компрессором паров взрывоопасных и 
легковоспламеняемых веществ и попадания в инструмент, что в 
дальнейшем может привести к возгоранию и взрыву.  

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ИНСТРУМЕНТ ПРИ ТЕМПЕРАТУРЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ   
НИЖЕ +5°C 
Запрещается использовать  инструмент при температуре окружающей 
среды ниже +5°C, так как при низких температурах снижается 
эластичность резинотехнических изделий. Уплотнение не обеспечивается, 
снижается ударная сила, амортизатор разрушается значительно быстрее.  

ИСПОЛЬЗУЙТЕ РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ФИТИНГИ 
Соединительная арматура, установленная на инструмент, не должна 
сохранять давление воздуха при отсоединении от источника. При 
использовании неправильного фитинга в инструменте может сохраняться 
достаточное давление воздуха даже после отключения от источника, что 
может стать причиной непроизвольного выстрела крепежом, в результате 
которого возможно нанести травму себе или окружающим.  

ОТКЛЮЧАЙТЕ ИНСТРУМЕНТ ОТ ПНЕВМАТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ, ЕСЛИ ОН НЕ 
ИСПОЛЬЗУЕТСЯ. 
Инструмент должен быть отключен от источника сжатого воздуха и 
разряжен после завершения работы или приостановке работ, а также при 
перемещении с одного рабочего места на другое. Отключите инструмент 
от пневматической системы и извлеките из него весь крепеж перед 
разборкой, ремонтом или изъятием застрявшего крепежа.  

P<0.8 МПа 
(8бар) 
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ИСПОЛЬЗУЙТЕ ТОЛЬКО РЕКОМЕНДУЕМЫЙ КРЕПЕЖ 
Использование не соответствующего крепежа приведет к поломке 
инструмента, а также может привести к серьезным травмам и/или 
смерти. 

ПРОВЕРЯЙТЕ НАДЕЖНОСТЬ КРЕПЕЖНЫХ СОЕДИНЕНИЙ 
Потерянные или неверно установленные крепежные соединения могут 
повлечь за собой поломку или нанести вред работнику во время работы. 
Всегда проверяйте соответствие и надежность крепежных соединений 
(винтов, болтов, гаек, штифтов, стопорных колец и т.п.). 

НЕ НАЖИМАЙТЕ НА СПУСКОВОЙ КРЮЧОК, ДО ТОГО КАК ВЫ ПРИСТУПИТЕ К 
РАБОТЕ 
В то время когда инструмент уже подсоединен к источнику сжатого 
воздуха, не нажимайте на курок, до того как Вы приступите к работе. При 
переходе с одного места работы на другое не нажимайте на курок, 
существует опасность нанесения вреда себе и окружающим. 

НИКОГДА НЕ НАПРАВЛЯЙТЕ ИНСТРУМЕНТ НИ НА СЕБЯ, НИ НА ДРУГИХ ЛЮДЕЙ 
ИЛИ ЖИВОТНЫХ 
При направлении инструмента на людей или животных, может произойти 
непроизвольный выстрел, что приведет к серьезным травмам и/или 
смерти. 

ПЛОТНО ПРИЖИМАЙТЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ К ПОВЕРХНОСТИ 
Не плотно прижатый предохранитель, находящийся на носу инструмента, 
может повлечь вылет крепежа, что может привести к серьезным травмам 
и/или смерти. 

БЕРЕГИТЕ РУКИ И ТЕЛО 
При зарядке и использовании инструмента, никогда не помещайте руки или 
другие части тела в зону вылета крепежа. Непроизвольный выстрел может 
привести к серьезным травмам рук и тела и/или смерти. 

НЕ ЗАБИВАЙТЕ КРЕПЕЖ БЛИЗКО К УГЛУ ПОВЕРХНОСТИ, А ТАКЖЕ В ТОНКИЕ 
ПОВЕРХНОСТИ 
Рабочая поверхность может отколоться, в результате чего, вылетевший 
крепеж может привести к серьезным травмам и/или смерти. 

НЕ ЗАБИВАЙТЕ КРЕПЕЖ ПОВЕРХ ДРУГОГО КРЕПЕЖА 
Забивание крепежа поверх другого крепежа может нанести Вам и/или 
окружающим серьезные травмы и/или смерть, путем отскока/откола 
крепежа. 
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ИЗЪЯТИЕ КРЕПЕЖА ПОСЛЕ ЗАВЕРШЕНИЯ РАБОТЫ 
После завершения работы, если в магазине остался крепеж, инструмент 
нужно держать осторожно. Во избежание непроизвольного выстрела, 
отсоедините инструмент от источника сжатого воздуха, затем извлеките 
из магазина инструмента оставшийся крепеж. 

ПРОВЕРЯЙТЕ ИСПРАВНОСТЬ РАБОТЫ КОНТАКТНОГО МЕХАНИЗМА 
ПРЕДОХРАНИТЕЛЯ 
При частом использовании инструмента в автоматическом режиме, 
проверяйте исправность работы контактного механизма предохранителя. 
Не используйте инструмент, если контактный механизм  неисправен.  

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИНСТРУМЕНТА НА УЛИЦЕ И НА ВЫСОТЕ 
При перекрытии кровли или схожих поверхностей, начинайте работу с 
нижней части поверхности  и постепенно переходите выше. Крепление 
сверху вниз  опасно, т.к. Вы можете оступиться и упасть. При работе на 
высоте зафиксируйте шланг, как показано на рисунке. 

НИКОГДА НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ИНСТРУМЕНТ, ЕСЛИ КАКАЯ-ЛИБО ИЗ ЧАСТЕЙ 
ИНСТРУМЕНТА (КУРОК, КОНТАКТНАЯ ЧАСТЬ), НАЖАТА 

НИКОГДА НЕ ПРИВОДИТЕ ИНСТРУМЕНТ В ДЕЙСТВИЕ В ПУСТОЕ ПРОСТРАНСТВО 

НЕ РАБОТАЙТЕ ИНСТРУМЕНТОМ, ЕСЛИ ОН НЕ ЗАРЯЖЕН КРЕПЕЖОМ 

НЕ ИГРАЙТЕСЬ ИНСТРУМЕНТОМ 

НЕ РАБОТАЙТЕ ИНСТРУМЕНТОМ, ЕСЛИ ХОТЯ БЫ ОДНА ДЕТАЛЬ НЕ ИСПРАВНА 

БЕРЕГИТЕ ИНСТРУМЕНТ 

Примите к сведению следующие основные положения безопасности в 
дополнение к вышеуказанной инструкции:  

• Не используйте инструмент как молоток.
• Переносите инструмент вручную, не тяните инструмент за шланг.
• Инструмент должен использоваться по назначению.
• Рекомендуемая температура окружающей среды при использовании
инструмента должна составлять от +15°C до +30°C.
• Храните инструмент в сухом месте вдали от детей.
• Не пользуйтесь инструментом без ярлыка безопасности.
• Не усовершенствуйте инструмент.
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2. Спецификация и технические характеристики

Все инструменты прошли обязательную сертификацию и имеют 

сертификаты соответствия. 

Установленные фитинги быстроразъемного соединения (БРС) не задерживает 
воздух внутри инструмента при отключении от пневматической системы, тем самым 
соответствует требованиям технике безопасности. 

Присоединительные размеры фитинга приведены на рисунке 1. 

Рисунок 1 - Фитинг 
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ОСНОВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ ИНСТРУМЕНТА CN-65 

1  - Крышка 
2 - Носик 
3  - Курок 
4 - Магазин 
5  - Дверца 
6 - Упор 

ОСНОВНЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ 

ИНСТРУМЕНТА CN-65

Высота 320 мм 
Ширина 128 мм 
Длина 310 мм 
Масса 3 кг 
Диапазон рабочего 
давления 

0,49-0,83 МПа 
(4,9-8,3 бар) 

Емкость магазина 200-300 гвоздей

РЕКОМЕНДУЕМЫЙ КРЕПЕЖ 

Вид крепежа Гвоздь 
барабанный 

Угол наклона крепежа 15° 
Длина крепежа 25-65 мм
Диаметр стержня 
крепежа, не более 

2,1-2,5 мм 

1 шт. 
1 шт. 
1 шт. 

1 øò. 

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ 

Инструмент  CN-65 
Фитинг (рис.1) 
Комплект ключей  
Руководство 
Защитные очки 1 шт. 

НАЗНАЧЕНИЕ 
Различные кровельные работы, в том числе монтаж мягкой кровли. Возможно соединение 
различных элементов и деталей, изготовленных из древесины. 

Диаметр øëÿïêè 
ãâîçäÿ 

5.7 мм





ОТКЛЮЧАЙТЕ ИНСТРУМЕНТ ОТ ПНЕВМАТИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ, ЕСЛИ ОН НЕ 

ИСПОЛЬЗУЕТСЯ. 

Инструмент должен быть отключен от источника сжатого воздуха и 

разряжен после завершения работы или приостановке работ, а также 

при перемещении с одного рабочего места на другое. Отключите 

инструмент от пневматической системы и извлеките из него весь 

крепеж перед разборкой, ремонтом или изъятием застрявшего крепежа. 

Блок подготовки должен состоять из 

следующих модулей: 

- Фильтр – помогает минимизировать

попадание в инструмент грязи, воды посторонних 

частиц. 

- Регулятор давления – предназначен для

регулировки необходимого давления сжатого воздуха, подаваемого в инструмент. 

- Лубрикатор (маслораспылитель) – предназначен для смазки инструмента,

путем дозированной подачи масла в воздух. 

Òàê æå åñòü ëèíåéíûé 
ëóáðèêàòîð.

Åñëè îí îòñóòñòâóåò, íåîáõîäèìî âðó÷íóþ çàêàïûâàòü 2-6 êàïåëü  
ñïåöèàëüíîãî ìàñëà âî âõîäíîé øòóöåð èíñòðóìåíòà îäèí ðàç â äåíü èëè ïîñëå äâóõ 
÷àñîâ ðàáîòû. Ïîñëå çàëèâêè ìàñëà äàéòå ïîðàáîòàòü èíñòðóìåíòó áåç íàãðóçêè.  

Ïîìíèòå, ÷òî ïðèìåíåíèå áîëåå ãóñòîãî ìàñëà ñíèæàåò ðåñóðñ ðàáîòû 10

ïíåâìîèíñòðóìåíòà. Èñïîëüçîâàíèå èíäóñòðèàëüíûõ ìàðîê ìàñåë âåä¸ò ê èíòåíñèâíîìó 
èçíîñó ðåçèíîâûõ èçäåëèé èíñòðóìåíòà.  

Ïðèìå÷àíèå: Ìàêñèìàëüíàÿ äëèíà øëàíãà, óñòàíîâëåííîãî ïîñëå áëîêà ïîäãîòîâêè, íå 
äîëæíà ïðåâûøàòü 5 ìåòðîâ. Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå ýôôåêòèâíîñòü ðàáîòû ëóáðèêàòîðà 
áóäåò ñíèæåíà, è èíñòðóìåíò íå áóäåò ïîëó÷àòü íåîáõîäèìîå êîëè÷åñòâî ñìàçêè. 

Èíñòðóìåíò ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ðàáîòû ñ ÷èñòûì, ñóõèì âîçäóõîì. Ïîñêîëüêó 
ñæàòûé âîçäóõ ìîæåò ñîäåðæàòü âëàãó è ïðèìåñè, ïðèâîäÿùèå ê ðæàâëåíèþ è 
ïðåæäåâðåìåííîìó èçíîñó èíñòðóìåíòà, ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü 
áëîêè ïîäãîòîâêè âîçäóõà (âëàãî/ìàñëîîòäåëèòåëè). 
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1. Ïðåäïðèÿòèå-èçãîòîâèòåëü ãàðàíòèðóåò íîðìàëüíóþ ðàáîòó øïèëüêîçàáèâíîãî
ïèñòîëåòà â òå÷åíèå 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè åãî ïðè ñîáëþäåíèè ïðàâèë
ýêñïëóàòàöèè è óõîäà, ïðåäóñìîòðåííûõ íàñòîÿùèì ðóêîâîäñòâîì.
2. Ïðè îáíàðóæåíèè îòêðûòûõ ïðîèçâîäñòâåííûõ äåôåêòîâ èíñòðóìåíòà, ïîòðåáèòåëþ
ñëåäóåò îáðàòèòüñÿ â ìàãàçèí, ïðîäàâøèé èíñòðóìåíò.
3. Â òå÷åíèå ãàðàíòèéíîãî ñðîêà íåèñïðàâíîñòè, íå âûçâàííûå íàðóøåíèåì ïðàâèë
ýêñïëóàòàöèè, óñòðàíÿþòñÿ áåñïëàòíî.
4. Ïðè îòñóòñòâèè íà ãàðàíòèéíûõ òàëîíàõ äàòû ïðîäàæè çàâåðåííîé ïå÷àòüþ
ìàãàçèíà, ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ ñ äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ.
5. Âñå ïðåòåíçèè ïî êà÷åñòâó áóäóò ðàññìîòðåíû òîëüêî ïîñëå ïðîâåðêè èçäåëèÿ â
ñåðâèñíîì öåíòðå.
6. Íà ðàñõîäíûå ìàòåðèàëû ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ.

Ìàãàçèí èìååò ïðàâî îòêàçà îò áåñïëàòíîãî ãàðàíòèéíîãî ðåìîíòà â ñëåäóþùèõ 
ñëó÷àÿõ:

• Ïðè îòñóòñòâèè ïàñïîðòà èçäåëèÿ (ðóêîâîäñòâà), ãàðàíòèéíîãî òàëîíà.
• Ïðè èñïîëüçîâàíèè èçäåëèÿ íå ïî íàçíà÷åíèþ èëè ñ íàðóøåíèÿìè ïðàâèë

ýêñïëóàòàöèè (ñì. èíñòðóêöèþ ïî ýêñïëóàòàöèè).
• Ïðè íàëè÷èè ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé (òðåùèíû, ñêîëû, ñëåäû óäàðîâ è ïàäåíèé,

äåôîðìàöèè êîðïóñà èëè ëþáûõ ýëåìåíòîâ êîíñòðóêöèè).
• Ïðè íàëè÷èè âíóòðè èçäåëèÿ ïîñòîðîííèõ ïðåäìåòîâ.
• Ïðè íàëè÷èè ïðèçíàêîâ ñàìîñòîÿòåëüíîãî ðåìîíòà.
• Ïðè íàëè÷èè èçìåíåíèé êîíñòðóêöèè.
• Çàãðÿçíåíèå èçäåëèÿ, êàê âíóòðåííåå, òàê è âíåøíåå, ðæàâ÷èíà è ò.ä.
• Îáíàðóæåíèÿ äåôåêòîâ, ÿâëÿþùèõñÿ ðåçóëüòàòîì íåïðàâèëüíîé èëè íåáðåæíîé

ýêñïëóàòàöèè, òðàíñïîðòèðîâêè, õðàíåíèÿ, èëè ÿâëÿþùèõñÿ ñëåäñòâèåì
íåñîáëþäåíèÿ ðåæèìà ïèòàíèÿ, ðàáîòû áåç ñìàçêè, ñòèõèéíîãî áåäñòâèÿ, àâàðèè è
ò.ï.

• Äåôåêò - ðåçóëüòàò åñòåñòâåííîãî èçíîñà.

- Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà ðàñõîäíûå ìàòåðèàëû, íàâåñíîå
îáîðóäîâàíèå è ñìåííûå íàñàäêè, à òàêæå ëþáûå äðóãèå ÷àñòè èçäåëèÿ, èìåþùèå
åñòåñòâåííûé îãðàíè÷åííûé ñðîê ñëóæáû (áîéêè, óäàðíèêè, ðåçèíîâûå âòóëêè,
êîëüöà è äð.).
- Óñëîâèÿ ãàðàíòèè íå ïðåäóñìàòðèâàþò ïðîôèëàêòèêó è ÷èñòêó èçäåëèÿ.

Òðàíñïîðòíûå ðàñõîäû íå âõîäÿò â îáúåì ãàðàíòèéíîãî îáñëóæèâàíèÿ.  

6. Ãàðàíòèéíûå îáÿçàòåëüñòâà
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8-800-100-09-68 (ÐÔ)
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